
A TENGERPART 
VI. évfolyam._________________
Szerkesztőség es kiadóhivatal (telefonszám 229.) 

Vicolo deli' Ospedale, Wurzer ház I. emelet.

Nyomda teleionszáma (sürgős esetekben) 932.

NAPILAP.
FIUME, szombat 1909. december 25.

raiicNvvTi
\TÁfU' 290. szám

Előfizetési ár :
Egész évre ... 24 kor. Negyedévre
Félévre 12 kor.

.6 kor. 
Egv hóra............2 kor.

HIRDETÉSEKET
a kiadóhivatal mérsékelt áron számit.

Egyes szám ára 6 fillér. Hivatalos hirdetéseit 6 hasábos pellt sorja 40 Ollér.

Szeressük egymást.
Karácsony ünnepének jelentőségét talán 

abban lehetne legjobban összefogni, hogy sze­
ressük egymást. Szeressük ne csak felebarátain­
kat, hanem még azokat is, kik már a másik 
két orcánkat is megkorbácsolták. Jézus kétség­
telenül ezt a szeretet hirdette és tanította.

Modern kommentátorok ezt a fölségesen 
szép hitünket is meg akarják cibálni. A négy 
evangélista „szerint“ való írásokból azt akarják 
kifejteni, hogy Jézus korántsem volt az a béke- 
türö, mindenbe belenyugvó, csupán a mennyor­
szággal törödő álmadozó. Lázadó proletárja volt 
ő a maga korának, aki haraggal szállott szembe 
a szeme elé táruló igazságtalanságokkal. Prédi- 
kálásának magva nem az, hogy milliók, hajt­
sátok meg gerinceteket, mert minél többet szen­
vedtek ezen a földön, annál több gyönyörűség 
fog rátok ömleni a másvilágon. Hanem az, 
hogy energikus elhetározással egyeneson ellen­
ségei közé ment Jeruzsálembe, korbácsot fogott, 
hogy legnagyobb ellenségeit, kútárakat és papo­
kai, kiűzze a szent helyről. Ez az ember, lo­
bogó tűzzel a szemében, suhogó korbácscsal a 
kezében, jelképezné a rezignációt, a belenyug­
vást, a megalázkodást ?!

Beszélhetnek ezek a pogányok, amit akar­
nak. Jézus az egész világ számára a megbo­
csátást, a türelmességet, a tiszta szeretetet s egy 
jobb világban való reménykedést szimbolizálja. 
Ezt a forró hitünket nem ingatja meg az a lát­
vány sem, mely akár ma este is szemünk elé 
tárul. Minden ajkon ez a szó van : szeretet. De
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Karácsonykor.

Legyen az égbolt arca szép derült, 
Csillagokkal kirakva mindenütt,
A hold mosolyogva hintse szét sugarát, 
Könnyű lepel se’, köd se’, födje vállát, 
Karácsony éjszakáján !

Tiszta legyen, patyolatig lefújt.
Gyémánt kavicsaival a tejut,
Üdvözletül az angyal-táboroknak,
Fel és alá, kik ezen járni fognak, 
Karácsony éjszakáján!

A vándor, hogy ha rásötétedett:
Leljen szívélyes, nyájas tűzhelyet.
S ott asztalához becsülvén a gazda,
A legpuhább nyughelyét néki adja 
Karácsony éjszakáján !

Kis házikók, nagy paloták felett,
Közös angyal viraszszon : szeretet! 
Legyen nyugodt a nagyok szive-tája,
— Kitartó a szegények tűzi fája. 
Karácsony éjszakáján ! *,

vájjon ott ven-e a szivekben a szeretet ? És 
különösen a tettek, a cselekedetek á; vannak-e 
hatva szeretettől ? Hát bizony itt a vizsgálódó 
szem elé furcsa tünetek tolakodnak.

Isten nevében legalább kétezer vallás hir­
deti, hogy ő az egyetlen letéteményese a rneny- 
nyei igazságnak és hogy a másik tévelygő, eret­
nek, pogány. S ha csak a szónál maradnának! 
De hány embert tesznek föld', nfutúvá, hány 
ember szájából ragadják ki a mindennapi ke­
nyeret még ma is, mert a világnézlete nem 
olyan, mint szomszédjáé.

Azonban nem is szükséges a harchoz a 
valláskülönbség ; a gazdasági ellentétek : ez a 
nyugodalmas elnevezés a legirtőzatósabb, leg­
kegyetlenebb, legvéresebb harcot jelenti. Szünet 
nélkül tépik-nyuzzák egymást az emberek és 
ezt a harcot a legförtelmesebb bűnök követik : 
a hazugság, irigység, kevélység, alakoskodás, 
gyilkosság — nem szólva azokról a bűnökről, 
melyeket a büntető törvénykönyv annak nyil­
vánít.

S hiába ámítjuk magunkat, ez a háború 
még ma este sem szünetel. A „gazdasági el­
lentét“ éppen olyan kapitalista termék, mint a 
vasgyár izzó kemencéje, ^amelyben a tűznek 
sohasem szabad kialudnia. Alté' a kis babá­
tól kezdve, aki görbén néz testvérkéjére, mert 
az talán nagyobb babát kapott, mint ő: egé­
szen addig a katonáig, ki töltött fegyverrel né­
zegeti az ellenséges határ felé — mind azt hir­
deti, hogy az emberi szív még ma este sem 
telt meg szeretettel.

S koldus legyen bár, vagy erős király,
Midőn az álom majd feléje száll:
Az Ur iránt, ki mindnyájunk királya,
Jusson eszébe egy sóhajnyi hála,
Karácsony éjszakáján /

Felejtse a fukar: hogy mije nincs.
A rab: kezén, hogy súlyos a bilincs.
Sehol a messzi, széles föld határán,
Szív egy se légyen elhagyatva, árván, 
Karácsony éjszakáján!

Ha lenne mégis, kinek éberen,
Balzsam sebére sehol sem terem, — 
Fordulva a szeretet Istenéhez :
Alma legyen legalább, boldog, édes 
Karácsony éjszakáján :

Szabolcska Mihály.

fl szeretet ünnepe.
I.

December 22-én.
(Valami titokzatosság van a levegőben 

és gondosan titkolt csomagok a szekrények­
ben.)

De vájjon letörülhet ez valamit a jézus! 
igék fényességéből ? Egyáltalában nem. Csak 
annál fanatikusadban kell hirdetnünk, hogy 
szeressük egymást ma s mindörökké.

A második fiumei vonal.
Vessünk csak egy pillantást arra, hogy 

hogyan fejlődnek ma a forgalmi viszonyok a 
Cameral—Moravica—Fiumei vonalon és hogy 
ebből milyen következtetések vonhatók le a 
jövőre nézve ?

A forgalom emelkedését és a vonal tel­
jesítő képességének már a határához való kö­
zeledését az aiabbi néhány adat igen érdekesen 
illusztrálja : 1907-ben a két legerősebb hónap 
volt november és december ; ezekben a for­
galom a következőképpen alakult:

november december 
érkezett 13.233 13.172
indult 13.085____ 13.375
Összesen 26.318 26.547
1908 első tiz hónapjából október volt a 

legerősebb. Ebben erkezett 14.536 és indult 
14.621, összesen 29.157 kocsi. Itt a növekedés 
tizenegy százalék. A feladott rakott kocsik 
száma Fiúméban a Máv.-on 1907-ben legtöbb 
volt júniusban : 3560. 1908 első tiz hónapjá­
ban legtöbb volt októberben : 6602.

Itt a növekedés 86 százalékot mutat fel. 
A vonatok számának maximuma 1907 decem­
berben 494 ; 1908 első tiz hónapjából május­
ban 532.

Férj : (ebéd után oda búvik a felesé­
géhez) Látod kicsi asszonykám, megint el­
múlt egy esztendő . . .

Feleség: (fejét az ura vállára hajtja) Az 
ám. Karácsony van.

Férj: (lágyan) A szeretet ünnepe. Béke 
ereszkedik a földre A hó belepi az apró 
házakat, fények gyulnak a kunyhóból, palo­
tából ábitatosan száll az ég felé a megbékült 
emberek együttes imája

Feleség: (maga elé) . És az éksze­
résznél tele van a bolt es a Gerbaudhoz nem 
lehet bemenni.

Férj: Ilyenkor érzem csak, hogy meny­
nyire szeretlek te édes, édes boldogságom, 
mindenem . Ilyenkor bőgök, hogy nem va­
gyok olyan hatalmas, hogy le tudjam neked 
hozni a csillagokat az égről

Feleség: Minek te drága. Hát kell ne­
kem valami ? Hát nem elég, hogy te szeretsz 
te kicsi kis uram ?

Férj: Én a lábaid elé tenném az indiai 
maharadzsa minden kincsét Karácsony ün­
nepén

Feleség : Minek drágám, minek? Va­
lami kis apróság Csak éppen a figyelem . 
Egy szál virág Látod én is ide varázsolnék 
neked mindent ami szép és jó, de érzem,
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It: a növekedés 7 5 százalék.
Ezekből az adatokból is láthatjuk, hogy 

rohamosan közeledünk ahhoz a szükséghez, 
hogy a vonal teljesítő képessége fokoztassék.

Erre vonatkozólag kél lehetőség van. Az 
egyik : a jelenlegi vonalon a második vágány 
kiépítése Camera—Moravicától Fiúméig. A má­
sodik lehelőség: egy uj^vtyial létesítése.

Az első lehetőségre vonatkozólag : általá­
ban ismeretes, hogy mily kedvezőtlenek a jelen­
legi vonal esési viszonyai C.-Moravica és 
Fiume között ; olyannyira, hogy abban azeset- 
ben, ha a második vágány fektetése nem is 
ütköznék azokba a technikai nehézségekbe, 
amelyek tényleg előtte feltornyosulnak, mégis 
fel keil vetnünk azt a kérdést, hogy nem 
volna-e jobb : uj trace keresése, melynek a 
kiépítése bár nem is voitu a legolcsóbb, de 
amelyen kedvezőbb escsi viszonyok folytán a 
pálya jobban kihasználható volna és ennek 
folytán az üzemi költségek tetemesen csök­
kennének ?

Nézetem sze"int ez a második mód volna 
a helyesebb, mert ez lehetővé lenné azt, hogy 
Fiume — mint az anyaország egyetlen kikö­
tője — természetesen fejlődjék.

Tudtommal erre vonatkozólag tétettek is 
már több irányban előtanulmányok és több 
terv lehetősége merült fel.

Én itt csak egy tervvel akarok foglal­
kozni, mely a vezető körök figyelmét különö­
sen megérdemli már abból a szempontból is, 
hogy a kiegyezésben vállalt dalmát vasutak ki­
építésével hozza kapcsolatba az uj vonalat. Ez 
utóbbi uj vonal egész hosszának körülbelül 
egynegyed részén — technikai szempontból 
véve épp a legtökéletesebb részen — közös 
vonalat képezne az amúgy is megépítendő 
dalmát vasúttal. Ez volna t. i. az a terv, hogy 
Josipdoltól Fiúméba második vágány építtes­
sék ki.

Ha ennek az uj vonalnak esési viszonyait 
a mai vonal esési viszonyaival összehasonlít­
juk, azonnal szembe ötlik, hogy ezek az újnál 
rendkívül kedvezőek. A főbb adatok a követ­
kezők : Josipdoltól a Fiume előtti Kálvária- 
alagutig a régi rónai 126.1 kilométer, az uj 
109.6 kilométer, vagyis 16.5 kilométerrel rö- 
videbb.

A mai vonal Fiume felöl 25 pro miile, 
az uj vonal Fiume felől 10 pro mille, a mai

hogy ez téged bántana Csak valami na­
gyon, nagyon csekély dologgal leplek meg.

Férj: (huta meggyőződéssel) Ugy-e fiam 
te is úgy érzed, hogy drága ajándékok le­
aláznak ?. Mit is nyújthatnának nekünk ri­
deg kalmárok ?

Feleség: (megcsókolja az urát) Oh te 
kedves csirkefogó milyen jó színész vagy... 
El akarod hitetni velem, hogy csakugyan va­
lami csekélységet vettél Oh te betyár 

Férj: De komolyan fiam, egészen csekély 
dolog.

Feleség: (nevet) Nekem beszélhetsz 
Látom, hogy valami nagyon drága holmit vá­
sároltál Megtiltom azonban, érted megtil­
tom, hogy értem pénzt dobálj ki ___ Nem kell 
nekem semmi, csak a te szerelmed édes bol­
dogságom ...

Férj: Milyen boldog is vagyok én, hogy 
ilyen párom van Mennyire köszönöm ne­
ked azt a boldogságot, azt a gyönyörűséget, 
amelyben részem van

Feleség: (megcsókolja) Oh te drága 
II.

December 25-én
(A levegőoől eltűnt a titokzatosság és 

a csomagokról még tegnap este a karácsony­
fa elatt lehullott a burkoló papiros. Ugyan­
akkor vendégek voltak jelen, tehát csak né­

vonal Fiume télé 7 pro mille emelkedésű, il­
letőleg esésű.

Az uj vonal teljesítőképessége tehát ióva! 
kedvezőbb lenne

Ha a mai legerősebb tehervonati mozdo­
nyainkat 35 kilométeres órasebességgel vesszük 
alapul, úgy azt látjuk, hogy : 25 pro mille 1 
emelkedésen 265 tonna terhelést iö pro mille j 
emelkedésen 845 tonna terhelést; az ellenkező j 
irányban: 16 pro mille emelkedésen 510 tonna j 
terhelést; 7 pro miüe emelkedésen 1195 tonna j 
terhelést bir el.

Ezen uj tervnek azonkívül a jelenlegi ' 
vonalhoz viszonyítva még más előnyei is van­
nak. A régi vonal 836 méterre, az uj vonal 
527 méterre emelkedik a tenger színe főié ; 
tehát 309 méterrel maradna a mai alatt ; és 
igy nem volna a bórának sem annyira kitéve. 
Azonfelül a mai vonalnak megvan az a hibája, 
— ami az újnak nem volna, — hogy egy 13 
kilométer hosszú vonalrészen 836 méter ma­
gasságról leszáll 728 méterre és innét megint 
816-ra emelkedik ; ami 108, illetőleg 88 méter 
magasság-veszteséget okoz.

Ennek a vonalnak, valamint a kiegyezés 
alapján kiépítendő dalmátvasutnak létesítését is 
rendkívül megkönnyítené, ha ez a kettő kap­
csolatba hozatnék. Mert igy a dalinál vasútnak 
egy része alkotná körülbelül az uj fiumei vo­
nalnak egynegyed részét, melynek költsége — 
tekintetbe véve, hogy ebbe esnék a nyolc és 
fél kilométer hosszú alagút, ezen alagút költ­
ségével — két vasút számlájára való elosz'ását 
jelentené.

Ha az uj vonalat kétvágányúra építenék, 
úgy a teljesítőképessége még nagyobb volna, 
mint az osztrák déli vasút Laibach—Trieszti 
vonalának ; mert ezen a maximális emelkedés: 
Trieszt felől 13 6 pro mille, Trieszt felé 111 
pro mille. S ha tekintetbe vesszük azt, hogy 
Trieszt forgalma mintegy tiz évvel áll a Fiuineé 
felett, úgy mindenesetre számítani lehet arra a 
valószínűségié, hogy tiz év múlva Fiume eléri 
Trieszt mai forgalmát. Tehát Fiúménak is meg 
kell adni a második vonalat, mint ahogy Tri­
esztnek a forgalom könnyebb lebonyolítása 
céljából megépítették az alpesi vasutat.

1917 fordulópontot is jelenthet gazdasági 
viszonyainkra nézve!

Ezért is elsőrangú feladat az, hogy ne­
künk akkorára második vonalunk is legyen.

mely savanyu mosolyok cikkáztak a külön­
féle ajkakon. Másnap azonban .

Férj: (ebéd után odabuvik a feleségé­
hez) Édes kicsi feleségem, milyen aranyos, 
bájos háziasszonyka voltál tegnap.

Feleség: (elsőfokú mártír arccal) Iste­
ne mit tegyek . Idecsőditettél egy pár 
éhes ragadozót ... Etettem őket és előmoso­
lyogtam nekik.

Férj: Nagyon hangulatos este volt 
Éreztem, hogy béke honol a földön, kis kuny­
hókban, palotákban föllobognak a fé­
nyek

Feleség (sóhajt)
Férj: Éreztem a szeretet ünnepének me­

legét, amely körülölelt, simogatott
Feleség: Egész délután igy fogsz sza­

valni ?
Férj: A karácsony engem mindig nagyon 

meghat.
Feleség: (csípősen) Annyira, hogy elfe­

lejtetted levenni a számomra vásárolt hamu­
tartóról az árat jelző cédulát

Férj: (bután) Legalább láttad, hogy ol­
csó volt Nem akartalak megbántani, hi­
szen magad mondtad, hogy akik ennyire sze­
retik egymást ...

Feleség: (epésen) Persze, persze ... De

Szerény nézetem szerint az itt felsorolt technikai 
előnyökön kívül még — e helyen nem taglal­
ható — kiváló forgalompolitikai és gazdasági 
tekinteteknél fogva csakis ez a vonal fog szá­
mításba jöhetni.

i909. Xll/25,

Valami másról.
(H.) Az újságíróknak e vezető helyén ren­

desen az országos dolgokról esik szó, melyek 
a politikai napi kérdésekkel állanak összefüg­
gésben és olyan társadalmi jelenségek, melyek­
nek nincsenek feltűnő mozzanatai, nem kerül­
nek ide.

Pedig az országok életében nem azok a 
legjelentéktelenebb mozgató erők, amelyek zaj­
talanul műkődnek, sőt gyakran a legzajosabban 
fellépő jelenségek vannak a legcsekélyebb be­
folyással a nemzet jövőjére.

Ilyen keveset emlegetett, de nem jelenték­
telen dolog: a könyvek sorsa Magyarországon. 
Az a viszony, melyben egy ezer esztendős 
európai állam népe a nyelvén megjelent 
könyvekkel áll igen nevezetes kulturális jelen­
ség.

Mi a magyar könyvek sorsa ? A könyv­
kereskedők és könyvkiadók panaszkodása meg­
adja rá a feleletet. Azt mondják, hogy nem 
fogy a magyar könyv. Még magyar városokban 
is feltűnően sok idegen nyelvű könyvet ad­
nak el, aránytalanul többet, mint magyart. 
Hát ennyire nemzetietlen a mi társadalmunk, 
az a társadalom, mely a nemzeti eszmék iránt 
olyan lelkesedést mutatott ? Vagy talán any- 
nyira alatta áll a mi irodalmunk a külföldinek, 
hogy hazánk földén sem bírjuk meg vele a 
versenyt ?

Lehet ennek a szomorú jelenségnek több 
oka is, de azt hiszem, hogy kettő közöttük a 
legfontosabb.

Az egyik nagy hiba a könyvkiadókban 
van. Szeretnek egyszerre nagy üzleteket csinálni 
és ebből a célból egyre-másra adják ki a több 
kötetes gyűjteményes munkákat. A felét se kí­
vánja a közszügséglet, még se rossz üzlet ez. 
Szétmennek az országban az ügynökök és a 
rábeszélés minden eszközével a közönség nya­
kába sózzák a munkát, amelynek a jó közön­
ség a legtöbb esetben csak a bekötési tábláját 
látta. Már most ezzel az 50 vagy 100 koroná­
val, melyre a vidéki ember eligérkezett, esz­
tendőkre le van kötve és minden hónap el­
sején boszankodik, hogy beugrott. Elmegy a 
kedve a könyvvásárlástól, nem is vesz addig, 
amig egy még ügyesebb ügynök be nem ug­
ratja.

A fővárosi könykiadó cégek igen rosszul 
gazdálkodnak a vidéki közönséggel. Hirtelen 
akarnak nyerni és nem gondolják meg, hogy

légy kegyes használati utasítást mellékelni, 
hogy mit kezdjek én azzal a hamutartóval .

Férj : (ártatlan képpel) Te haragszol 
édes fiam ?

Feleség : Oh dehogy, én örülök ... én 
boldog vagyok ... (Szaval) Mi is lehetne drá­
gább a te szerelmednél ? Mi kellene nekem 
más pláne most, hogy egy hamutartót is bim­
bózott a te gyönyörű szerelmed .

Férj: (szomorúan) Tegnapelőtt te ma­
gad mondtad Látod én örülök a cilinder­
kefének, amit vettél, pedig nincs cilinderem 
és nem is lesz soha, mert én utálom De 
a te kis kezedből jön ...

Feleség: (harciasán) Az én kis kezem­
ből még más is fog jönni . Utolsó ember. . 
Beül ide szavalni, mint egy beteg macska, 
mert sajnálja a feleségétől azt a rongyos 
pár forintot, amit ajándékra kellene kiadni.

Férj: (ijedten) Én azt hittem, hogy ez a 
hamutartó ..

Feleség: (a falhoz vágja a hamutartót) 
Svindler, itt van a hamutartója ... Gyönyörű 
egy férj _ Elnézi, hogy a felesége öt-hat 
rongyban járjon, ócska kalapot viseljen, a 
menyasszonyi gyémántait hordja a fülében... 
(megelégedéssel) Szép kis ember. Sajnál a 
zsebébe nyúlni, bezzeg magára elköltene



1909 XI1/25 a TENGERPART 3

amis ezzel az eljárással megfosztják a vidéki 
közönséget kritikájától, elveszik a kedvet a 
könyvvásárlástól általában. Mert az igazi es 
állandó könyvásárlónak meg van a maga iránya, 
amely iránt érdeklődik. Ez tartja fönt vásárló 
kedvét, ez teszi neki életszükségletté a könyvet. 
De az a vevő, aki a könyvpiacra kidobott 
bármely gyűjteményes munkát megvesz, nem 
csak nemzeti, kulturális szempontból követ 
el liaszontalanságot, hanem a könyvet meg­
unva hamar és potom áron túl ad rajta, ez­
zel a könyvkiadót is károsítja. Sehol a vilá­
gon annyi és olyan olcsó gyűjteményes mun­
kát nem lehet venni, mint nálunk, Még pedig 
értékes dolgokat, az eredeti vételár 20 száza­
lékáért.

Ezzel a gazdálkodással tönkre teszik a 
kiadók a vidéki könyvkereskedőket is. A kö­
zönségnek könyvekre szánt pénzét maguknak 
kötik le és ügynökeinek juttatják azt a hasznot, 
amiből a vidéki könyvkereskedő megélhetne. 
Igazán csodálni való, hogy ezt a vidéki könyv- 
kereskedők igy eltűrik.

De nem csak a könyvek kiadása és el- 
árusitása körül történnek hibák, hanem baj van 
a megírásuk körül is.

Szó se essék arról, ha egy Írónak évtize­
des munkásságát összegyűjtve adják ki. Vagy 
ha egy több tudományágba vágó munkán töb­
ben dolgoznak. De tessék csak a közelmúlt 
évek drága, diszkötéses, részletfizetésre szállí­
tott munkáin végig tekinteni, hány van olyan, 
amelyben egész csomó nevet gyűjtött koszo­
rúba a kiadói élelmesség tisztán a jó reklám 
céljaira. Vannak olyan könyvek is, amelyeket 
csak azért irtak többen, hogy minél előbb el­
készüljenek. Vannak több kötetes diszkötésben 
pompázó ollózások, melyekről a számottevő 
kritika kimutatta a teljes értéktelenséget, de 
azért a zajos reklám tovább is hirdeti, hogy 
milyen örökbecsű és minden családban nélkü­
lözhetetlen drága kincs. «

Igen, a disztnüvek címén piacra dobott 
áruban sok a selejtes és ez kritikai viszonyaink­
kal függ össze. De minek is nálunk a könyv­
kritika ? Elvégzik azt a könyvkiadók. Ők tud­
ják, mit kell a közönség nyakába sózni, ők 
gondoskodnak arról, hegy ügynökeik a leg­
kedvezőbb kritikát terjesszék az élő szó vará­
zsával, Kritika csak ott lehet, ahol öntudatos 
könyvvásárló közönség van, de annak kialaku­
lását éppen a kiadók teszik lehetetlenné. Ezért 
fogy nálunk kevés könyv. És ezért fog fogyni 
mindig kevesebb.

Minden a kihordás vagy szét­
küldés körül felmerülő panaszt te­
lefon vagy levelezőlap utján szives 
kedjenek nekünk bejelenteni.

minden pénzt .„ Tönkre ment volna, ha meg­
vásárolta volna azt a bundát, amelyet a múlt 
héten mutattam a kirakatban, csődbe kerül, 
ha megszerzi azt a brochet, ami már egy 
féléve tetszik ?

Férj: Édes kicsi asszonykám, nem akar­
talak megbántani _ Aztán meg te meg is 
tiltottad

Feleség: Egyszerre milyen szófogadó 
és milyen tökéletesen alakítja a butát Ki 
gondolhat "ilyen ravaszságra Juj meg 
tudnék pukkadni!

Férj : De cica, édes
Feleség : Menjen a pokolba a frázisai­

val, maga majom Bezzeg a hozományom 
az jó volt.

(Most következik a rendes szöveg, ame­
lyet feleséges emberek úgyis ismernek s a 
melyet legényeknek idő előtt nem kell megis­
merni.)

ÚJDONSÁGOK.
— Lapunk legközelebbi száma a két 

karácsonyi ünnepet kővető napon, hétfőn 
délután a rendes időben jelenik meg.

— A városi tisztviselők fizetés rende­
zése. A városi tisztviselők többször fordultak 
már a 'anácshoz, hogy a mai nehéz megélhe­
tési viszonyok közölt kis fizetésükből nem tud­
nak megélni. Hangoztatták, hogy fizetésük csak 
adósság csinálásra alkalmas s igy a nyomasztó 
anyagi bajokban fuldokló tisztviselőktől pontos, 
megbízható munkát nem is lehet kívánni. Me­
morandumaikban megemlítették, hogy az ország 
számos /örvényhatósága szükségesnek látta a 
tisztviselői fizetések rendezését. Ha tehát más 
város is gondoskodhatott tisztviselőiről, akkor 
Fiume is megcselekedheti ugyanazt. Hivatkoz­
tak az államra is, amely a városi tisztviselők 
fizetésének kielégítésére két millió koronát 
utalványozott, amelyből azonban nem tudni 
miért Budapestet és Fiúmét kihagyták. A tanács 
tagadhatatlanul jóindulattal fogadta a tisztviselők 
méltányos kérelmét s nem is zárkozott el an­
nak teljesítésétől. Anyagi okok miatt azonban 
az égetően sürgős ügy halasztást szenvedett, 
végre a rappresentanza bizottságot küldött ki, 
amelynek feladatául tűzték ki, hogy a fizetés­
rendezéssel tüzetesen foglalkozzék. A bizottság 
összehasonlító munkát végzett, majd a Baccich 
Icilio dr. és Pierri Konstantin által kidolgozott 
két fizetésrendezési tervezetet vette beható tár­
gyalás alá. Mint értesülünk a bizottság inkább 
Pierri Konstantin tervezetét tartja alkalmasabb­
nak, amely a kezdő fizetésű tisztviselőkről akar 
jobban gondoskodni, de számol a magasabb 
tisztviselők előléptetési és fizetési viszonyaival 
is. A tervezetek részleteit bizalmasan tárgyalják, 
annyit azonban mégis sikerült megtudnunk, 
hogy a bizottság már januárban határoz s az­
után jelentést tesz a rappresentanzának. Remél­
jük a képviselőtestület helyes szociális érzékkel 
belátja, hogy csakis jói megfizetett tisztviselői 
kartól lehet alapos és gyors munkát követelni 
s nem fogja megengedni, hogy e tisztviselők a 
kevés fizetés, mérhetetlen drágaság miatt az 
adósság tengerébe fulladjanak. Intő például 
szolgálhatnak a rendőrség idei eseményei, ami­
kor több tisztviselő a szegénység, a nyomor 
miatt letért az erkölcs útjáról.

— Supilo érkezése. Supiio Ferenc or­
szággyűlési képviselő, aki a bécsi Friedjung- 
perben oly kínos körülmények között szerepeli, 
tegnap regei értesítette hozzátartozóit, hogy az 
éjjeli bécsi gyorsvonattal érkezik Fiúméba. Ér­
kezésének hírére Busákon elhatározták, hogy 
Supilot a pályaudvaron ünneplésen fogadják. A 
zuhogó esőben össze is verődött mintegy száz 
előkelőbb susáki polgár, akik között Zmajcs 
báró kerületi főnököt, Sabltch polgármestert, 
Baccarcich ügyvédet láttuk s a képviselő neje 
kíséretében várták a bécsi politikai per egyik 
főszereplőjét. A várva-várt Supilo helyett azon­
ban csak a podgyász érkezett meg, mert Supilo, 
aki maga sem tartotta a történtek után helyén­
valónak az ünnepies togadást, Mattuglieben le­
szállóit a gyorsvonatról. Supilo ma reggel egyik 
abbáziai hajóval érkezeit Fiúméba, ahonnan 
azonnal lakására ment.

— Kitüntetett fiumei könyvkötő. Az 
imént lezárt antwerpeni ipari kiállítás zsűrije 
Bratovich N. G. fiumei könyvkötőt kiáilitott 
művészies könyvkötői díszmunkáiért az arany­
éremmel és a kiállítási érdemkereszttel tün­
tette ki.

— A Saxonia érkezése. A Cunard ha­
jóstársaság Saxonia gőzöse, amelyet a társaság 
igazgatósága az Azori szigeteknél zátonyra ju­
tott és elsülyedt Slavonia helyett rendelt a ma­
gyar—amerikai vonalra, ma délután érkezik ki­
kötőnkbe. Az uj kivándorlási gőzös 142fc0 
tonna tartalmú, hossza 580 angol láb, 64 láb 
széles. A hajó kél négyszeres expanziós gőz­
géppel, kilenc cilinderes kazánnal van felsze­
relve, amely tízezer lóerőt fejleszt. A két csava­
ros Saxonia órénként tizennyolc tengeri mérföld 
sebességgel halad.

— Megtámadott rendőr. Angeli Dávid 
közrendőr a napokban többször felszólított a 

, Via del Lidon egy ismeretlen suhancot, hogy 
I ne ácsorogjon órákon át a járdán. Tegnap is 
I figyelmeztette a csavargót a távozásra, mire az

idegen megtámadta a rendőrt és többször 
mellbe vágta. A rendőr önvédelemből kardot 
rántott, amit mihelyt a csavargó észrevett, 
azonnal lecsendesedett s engedelmesen követte 
a rendőri a rendőrségre. Útközben azonban az 
idegen megkísérelte a menekülést, majd meg­
ütötte a rendőrt, mire ez újból kardot rántott s 
most már alaposan végig vágott vele támadója 
bal karján. Végre nagy nehézségek között a 
csavargót a rendőrségre kisérte, ahol letartóz­
tatták. Ma kihallgatják a rendőrt is, mire az 
iratokat átteszik az ügyészséghez hatóság elleni 
erőszak cimén.

— Kivándorlási hiénák. Két határrend­
őr kedden Csáktornyáról Budapestre utazott, 
hol olcsó pénzen beszereztek maguknak két 
kopott parasztgunyát s ezeket magukra öltve, a 
budai állomáson felszálltak az esti személy- 
vonatra. Mikor a kalauz szigorú arccal jött a 
jegyeket lyukasztani, az álruhás határrendőrök 
nagy titokzatosan utána somfordáltak a kocsi 
folyosójára es aggodalmas arckifejezéssel közöl­
ték vele, hogy ők szegény szorongatott kiván­
dorlók, akik „a jó kalauz ur“ támogatása nél­
kül aligha tudnának keresztülsiklani a Csáktor­
nyái határrendőrség tűzvonalán. A vasúti jegyek­
nek szigorú erkölcsű lyukasztója eleinte hallani 
sem akart a suskusról, midőn azonban a szere­
püket jól játszó álkivándorlók kérésük nagyobb 
nyomatéka kedvéért egy-egy ropogós 20 koro­
nás bankjegyet csúsztattak kezébe, iziben meg­
változott és belement a csapdába. A vonat 
megérkezett a Csáktornyái állomásra, a kalauz 
féltő gonddal őrködött a gavallér kivándorlók 
fölött, kik mindketten szerencsésen átjutottak a 
határon. Prágerhofig tartott a kedélyesség, ek­
kor azonban a két görnyedező, alázatos pa­
raszt kiegyenesedett és föltárta valódi minősé­
gét a halotthalványra sápadt kalauz előtt. Ez 
eleinte, mentegetőzni próbált, de látva, hogy 
nem használ a hebegés és dadogás, kénytelen­
kelletlen követte a kivándorlókat az állomás­
főnök irodájába. A kalauzt a vasúttársaság állá­
sától rögtön felfüggesztette és szigorú eljárást 
indított meg ellene.

— A trónörökös egyik nyaralója 
eladó. Az olasz közoktatásügyi minisztérium 
és Tivoli városa, mint Rómából Írják, a tivolii 
történelmi nevezetességű Villa d’Estc megvétele 
ügyében tárgyalásokat folytat Ferenc Ferdinánd 
trónörökös jószágigazgatóságával. Ferenc Fer­
dinánd eleinte másfél millió lirát kert a nyara­
lóért, most azonban 700.000 líráért hajlandó 
odaadni. Az olasz kormány a kastélyban ipar­
iskolát szándékozik berendezni, a park rés eit 
pedig villamosáram fejlesztésére akarják ki­
használni.

— A kereskedelmi minisztérium el­
nöki osztályának vezetője. Cseökc Ferenc 
miniszteri tanácsos halálával megüresedett ke­
reskedelmi minisztériumi elnöki osztály vezetői 
állását, mint értesülünk, egyelőre nem töltik 
be, hanem megbízzák Ady Pál miniszteri osz­
tálytanácsost az elnöki osztály ideiglenes veze­
tésével. Ady eddig is az elnöki osztályban mű­
ködött s Cseokét betegsége alatt ő helyettesi­
tette. •

— Az osztrák szabadhajózási társa­
ságok és a szabadhajózási törvény. Az
osztrák szabadhajózási társaságok értekezletet 
tartottak Triesztben, amelyen foglalkoztak az 
Austro-Americana volt szabadhajózási társaság­
nak az osztrák korinánynyal a brazíliai szol­
gálat ellátására kötött szerződésével. A szabad­
hajózási társaságok szükségesnek látják a sza­
badhajózási törvény revízióját, mert a mai for­
májában nem felel meg a szabadhajózás igé­
nyeinek________________________________

Hogy mi mindent felejtenek a színházban,

nem lehet elmondaui Természetesen a legtöbb- f '■ 
szőr pompadurt. Es mit gondol, mit találtunk a 
minap tiz ilyen tárgyban, a melyet ugvanegy 
napon feljtettek ott ! Bomboeniért tele Fay va- r 
lódi szódeni ásványpasztillájával Ez azt bizo- : 
nyitotta nekünk hogy a hölgyek mégis csak meg ijyvZ 
becsülnek minden jót és most már értjük,hogy 
előadásainkat miért nem zavarja meg most már 
sohasem a köhögés és krákogás Ez éppen ered- ., 
menye Fay valódi szodenijénak a mely 1 korona

25 fillérért ininbenütt kapható

Vezérképviselet Magyarország-Ausztria ré­
szére Günt/ert W. Th. cs. és kir. udvari szállító 

Wien IV., Grosse Neugasse 17.



iróC

— Szenvedélyének áldozata. Meg­
intik, hogy Hajdú Teréz cselédleány gazdája 
Ferencz János vasúti fékező ellen erőszakos 
nemi közösülés büntette miatt bünfenyito felje­
lentést telt. Az előzetes letartóztatásba' helyezett 
vasutast azonban a törvényszék vádtanácsá 
ezer korona biztosítéki összeg ellenében sza­
badlábra helyezte. Most védője Marsik Andor 
dr. ügyvéd kérvényt intézett a törvényszékhez, 
amelyben a vizsgálat kiegészítését, továbbá 
Friedl Izrael József tanú kihallgatását és szak­
értői helyszíni szemlét kér. A tanú, aki a mel­
lékszobában tartózkodott, azt igazolná, hogy az 
inkriminált bűncselekmény nem történt meg, 
hanem a feljelentést Hajdú Julia jogosulatlan 
anyagi előnyök megszerzése céljából tette.

— A mostohafiu bosszúja. Sserl József 
peiilini háztulajdonos feljentésere a rendőrség 
letartóztatta Oregorich Ferenc nevű 26 éves 
mostohafiát, aki mert mostohaapja valamiért 
megdorgálta, boszuból fel akarta gyújtani a 
házát. A bosszúálló mostohafiu a pincében 
száraz gályákat gyújtott meg, s mire a tüzet 
észrevették már nagy lánggal égett, a ház- 
beliek segítségével sikerült azonban eloltani.

— Átmenet az uj Máv. díjszabá­
sokra. A jövő évi január hó 1-én életbelépő 
uj vasúti üzletszabályzat értelmében a vasútok­
nak élő állatokat jövőre kizárólag gyorsáru- 
fuvarlevéllel kel fölvenniök,azért, hogy biztosítva 
legyen az élő állatok gyors továbbítása. Ez 
alapon azonban a vasutak még nincsenek föl­
jogosítva ana, hogy élőállatok szállításánál ki­
vétel nélkül gyorsárudijtcieleket szedhessenek, 
mert a gyorsarudijtételcket csak akkor követel­
hetik, ha az élő állatokat személyvonatokhoz, 
illetve gyorsáru - f u várd i j nak 50 százalékos pót­
lékkal való fölemelése mellett gyorsvonatokhoz 
adják föl; ellenben vegyes állatszállító, vagy 
tehervon átokhoz való feladás esetében továbbra 
is a teherdarabáru díjtételei érvényesek. A szál­
lítási adóról életben levő törvények kifejezett 
rendelkezései szerint a szállítási adó alapjául 
mindig a valóságos vasúti díjtétel veendő. We- 
kerle Sándor pénzügyminiszter, körrend.letileg 
jelenti ki, hogy a szállítási adóra vonatkozó 
törvények említett rendelkezésein semmit sem 
változtat a forgalom lebonyolításának könvilé­
sét célzó az a kezelési újítás, hogy január 
1-étől kezdve a teheráru-dijszahás alkalmazásá­
val fe'vett élő állatokat is gyorsárufuvarlevéllel 
szállítják a vasutak. Egyúttal az egységes és 
zavartalan eljárás biztosítása végett meghagyja 
a pénzügyminiszter az illetékes pénzügyi ható­
ságoknak, hogy 1910. évi január l étől kezdve 
a gyorsáru-fuvarlevéllé! föladott, de a teheraru- 
dijszabás melleit vegyes állatszállító, vagy te­
li ervonatokon továbbított elő állat-küldemények 
után a teherszállítmányokra törvényileg meg­
szabott 5 százalékos szállítási adót követelje«.

— Munkássors. Kcrnyák Miklós, egyik 
fiumei sörraktár munkása tegnap a Riva Sza- 
páryn a sörös hordók kirakásával foglalkozott. 
Miközben a vasúti kocsiból a nehéz hordókat 
leadogatta, a. v. sutasok megkezdték a tolatást 
anélkül, hogy a szegény embert figyelmeztették 
volna. Mikor a tolatógép áital mozgásba hozott 
kocsik egyike a sörösvaggont meglökte, Ker- 
nyák elesett s egyik sörös hordó oly szeten- 
csétlenül zuhant reá, hogy fején és testének 
több részén súlyosabb sérülést szenvedett. Ker- 
nyákot a mentők részesítették első segítségben, 
a -endőrség pedig megindította a nyomozást 
hogy megállapíthassa, kit terhel a felelősség a 
balesetért.

— Elfogott bélyegtolvaj. A rendőrség, 
mint ismeretes, tegnapelőtt letartóztatta Ferencz 
JózsJ napszámost, mert a pályaudvari posta­
hivatalból nagyobb összegű postai értéktárgyát 
lopott el. A letartóztatott bélyegtolvaj meg mo­
tozása kor a rendőrség harmincnégy korona 
huszonnyolc filler készpénzt is tatait Ferencz 
Józsefnél, amelyről a rendőrség azt hiszi, hogy 
az az elárusított bélyegek árából származik. A 
pénz azonban, jóllehet bűnös utón jutott a 
postatolvajhoz, nem bélyegekből származik, 
hanem a szemérem elleni bűntettel vádolt Fe- 
rencz János mav. fékező pénzéből való. A le­
tartóztatott vasutas ugyanis József nevű fiával 
száz koronát küldött Marsik Andor dr. ügyved­
jének, a többit pedig saját céljaira fordította. A 
lopás csak az apa szabadlábra h.lyezése után 
elei ült ki, amikor az az iigyédet' felkereste. 
Említésre méltó, hogy a pustatofvaj egyéb 
síikül is csinált. Apja ugyanis . tadta perbeli 
képviselőjének ezerháromszáz koronás takarék­

pénztári könyvét, amelyet az ügyvéd bemuta­
tott az illető "pénzintézetnél kifizetésre. A pénz­
ből ezer korona kauciót tett le a forró vérü 
vasutas szabadlábra helyezéséért, a fenmaradt 
háromszáz koronát pedig elszámolásra vissza­
tartotta. Egyszer csak dúlt arccal jelentkezett 
Ferencz József a fiskálisnál, akit arra kért, 
hogy a pénzt azonnal adja ki, mert apja, aki 
már otthon van, súlyos beteg s valószínűleg 
meghal. A pénz tehát a temetési költség fede­
zésére kell. Marsik dr. természetesen kiauta a 
pénzt s csak később győződött meg, hogy 
ügyesen kieszelt csalás áldozata.

— Mit eszik az ember karácsonykor. 
Egész civilizált világban, minden nemzetnek 
megvan a maga külön megállapodott étlapja, 
amelylyel megünnepli a karácsonyi ünnepeket. 
Németország nagy részében a szent estén 
harcsa szerepel az étlapon, lengyelesen elké­
szítve, sör szósszal. Első ünnepen pedig n liba­
hús az étlap elengedhetetlen kelléke, mindenek­
előtt pedig az egész ünnepen a mákosrétes. 
Ausztriában az ünnepi ételek között elsősorban 
áll a gyümölcskenyér, akár minálunk a diós­
patkó és fonatos kalács. Bajorországban a szent 
estén az úgynevezett sótalan metéltet főzik, 
melyet olvasztott vajban sütnek ki. Amerikában 
a pulyka az ünnepi pecsenye, mig Angliában a 
vaddisznódéi. Az angol udvarnál azelőtt a vad­
disznófej felszolgálása különös, nagy ünnepsé­
gek között ment végbe. Lordok hozták be 
ezüst tálcán, trombita harsogás közepette. 
Persze az angol plumpuddirígról sem szabad 
elfeledkezni. Oroszországban egy pástétom van 
divatban karácsony estén, mely hús, rizs és 
káposzta keveréke. Szóval minden nemzet jól 
él karácsony estéjén.

__________ A fENGERP RT

Melyik jobb?
Egyszerű csukamájolajnál minden esetben 

jobb a SCOTT-féle EMULSIÓ. Jobb, mert könv- 
nven emészthető és ennélfogva gyorsabb és 
erőteljesebb a halasa.
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Jobb azért is,
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Fiume Via Governo a Lloyd szállóval 
szemben.
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Vese- és hólyagbajoknál, a vemedence idült hurutjainál 
hugvkö- és fövény képződésnél, a légu'ak cs a kivá- 
laztós szervek hiuutos bántalmainál kitűnő hatásúnak 

bizonyult. Orvosilag ajánlva. Fiumei főraktár 
FRANC. JECHEL cégnél.

mert szívesen veszik be azok, a kik 
a csukamájolajat undorító ize miatt 

Ű/L visszautasítják.
Csakis tiszta és magasfokú iofo- 

:'y#} leni (norvégországi) csukamájolaj 
használata engedtetik meg a

I SCOTT-féle EMULSIÓ
készítésére; mert csak ez a legtáp- 
lólább a világon.
A SCOTT-féle EMULSIÓ a legkiválóbb.

Az Emulsió vásár-
{■éfenm«,«?0véí: Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fill, 

kérjük"fi'gye- 88T Kapható minden gyógvtárban.
lembe venni.

KARÁCSONYRA ÉS ÚJÉVRE

New-York
— ÁRUHÁZ ma
Fiume. Kossuth Lajos u. 12.

Elismert legolcsóbb bevásárlási 
forrós.

Ne mulassza el senki ezen 
alkalmat a karácsonyi és újévi 
ajándékok célszerű bevásárlá­
sára.

A New-York áruházban
hallatlan olcsón és rendkívül 

árleszállítás mellett
férfi, női és gyermek ingek, 
alsónadrágok, meleg gyapjú 
és tricot-alsóingek és nadrágok, 
glacé,# bélelt és gyapjú kötött 
keztyuk továbbá nyakkendők 
adatnak el rendkívül nagy vá­
lasztékban.

Óriási árleszállítás női, férfi 
és gyermek harisnyákban, pon­
gyolák alsoszoknyák és blúzok­
ban, férfi és női zsebkendők­
ben stb. stb.

BW üz összes raktáron leső 
áruk szokatlanul olcsón árusitíaí- 
nak el a karácsony és újév al­

kalmából.
rneim

s

Ä karácsonyi ünnepekre
ajánlok

kitűnő bőröspecsenyét .
Friss kocsonyahús kilgrként I K. 
20- f. — Kedden és pénteken 

friss májas és véres hurka, na­
ponta friss tormás virsli és sza- 
íaládé valamint minden egyéb 
hentesáru legjobb minőségben 

olsón kapható

SzathmáryGyÖrgynél
Föiizlet Vicolo Germania 
Fióküzlet I. Vásárcsarnok 17. sz 

Telefon 987.

3Z.

3
Újévre szopós malacok

fVVVVTVVVTW7Tf

Elegánsan bútorozott szoba
külön bejárattal 1 vagy 2 urnák kiadó.

Cím: Via Stefano. I. II. cm.
—I—’a—
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— A bevándorlás Amerikába. New- 
Yorkból Írjak : A folyó óv, mint minden egyéb 
tekintetben is a kedvezőbb oldalra billentette 
az Egyesült-Államok mérlegét, mert január 
1-től október 1-ig, tehát háromnegyed év alatt 
727.738 bevándorló szállott partra. A múlt 
hónap folyamán egyebekben 74.608 bevándorló 
érkezett, akik közül 47.372 férfi és 28 236 nő 
volt. Ezeken kívül 16.764 egyén jött látogató­
ba, akikhez még 26.451 • amerikai polgár is 
csatlakozik, akik Európában voltak látogatóban. 
Ezekkel együtt a tengeri hajók személyforgalma 
október hó folyamán 120.439 személyre emel­
kedett. A nemzetiségek szerinti osztályozásról 
az alábbi statisztikai táblázat számol be : 
Olasz 13.664. lengyel 7339, angol 5420, skan­
dináv 4440, görög 4103, ir 4311, orosz 2282, 
horvát 2977, francia 2806, tót ')064, rutén 
1506, magyar 1401, mexikói 1349, litván 1281, 
bolgár és szerb 1121.

- Kivitel Déloroszországba. Déchy 
József, a m. kir. Kereskedelmi Muzem odesszai 
levelezője a jövő hét folyamán Budapestre ér­
kezik és e hónap 28-án és 29-én a délelőtti 
órákban a m. kir. Kereskedelmi Múzeumban 
(V., Akadémia-u. 3.) az érdekeltség rendelke­
zésére áll.

— Vendéglő-átvétel. Szmrecsányi Mik­
lós, a Roda-vcndéglő eddigi fő pince re átvette 
saját kezelésébe a Hungária szálló földszinti 
éttermét, melynek étlapárait jelentékenyen le is 
szállította.

— A mulatozó közönség figyelmébe.
Horváth Gábor kisbőgős, a De le Vilié kávé­
házban hangversenyező cigányzenekar vezetője 
a mulatozó és farsangoló közönség, valamint a 
tisztelt bálrendező bizottságok szives jóindulatú 
figyelmébe ajánlja nyolctagú zenekarát.

— A kikötőből. December 24. Érkezett: 
„Palacky“ osztrák gőzös Konstantinápolyból 
350 tonna búzával és 600 zsák korpával. 
„Inda“ osztrák gőzös Santosból 3000 zsák 
kávéval. „Mátyás király“ magyar gőzös Valen­
ciából 400 zsák paprikával és 110 tonna vegyes 
áruval. „Pendennia“ angol gőzös Cardiffból 
300 tonna kőszénnel.

Indult: „Árpád“ magyar gőzös Marséi 1- 
lebe 310 tonna fával és 110 tonna vegyes áru­
val. „Anna Goich" osztrák gőzös Cattaróba 
üresen. „Buon Padre“ olasz vitorlás Szaloni- 
kibe 34,000 bádogtartány kőolajjal.

— Hangverseny a Deák-szállóban. A
Deák sz Hó éttermében holnapután, vasárnap 
este a Jeiiacsics gyalogezred zenekara hang­
versenyt ad. Kezdete 8 órakor. Belepd dij 60 
fillér.

— Kirándulások a tengeren. Szom­
baton 25- és vasárnap 26-én kedvező idő 
esetén az Ungaro-Croata a következő ki­
rándulásokat rendezi :

Abbáziába a „Szamos“ és a „Lovrana“ 
szalon-gőzösökkel d. e. 7, 8, 9, 10, 11 és 
déli 12-kor, délután 2, 3, 4, 5 és 6-kor. 
Utolsó járat Abbáziából Fiúméba 6 órakor este. 
Menetéi' oda és vissza személyenként 1.20 Ko­
rona.

földi állatjinak életéből ir le egyet-mást. A 
szép kiállítású folyó iratot mindenkinek fi­
gyelmébe ajánlhatjuk, mutatványszémokat pe­
dig szívesen küld az Állatvilág kiadóhivatala 
Budapest, VII., Damjanich utca 36.

Távirat Telefon

Lukács miniszterelnök.
BUDAPEST, dec. 24. (Érkezett lapzárta 

után.) A király Lukács Laszlut a tegnapi ki­
hallgatáson miniszterelnökke dcszignálta és meg­
bízta, hogy a pártokkal tárgyaljon és a kabinet 
megalakítása iránt megindítsa a lépéseket. A 
justh párt Lukács támogatását a'tói teszi füg­
gővé, hogy milyen deklarációt hoz az önálló 
bank ügyében.

Lukács budapesti
tanácskozásai.

BERLIN, dec. 24. Lukács László deszig- 
nál miniszterelnök tegnap este Budapestre ér­
kezett s ma a kora reggeli órákban meg- 
kezte tanácskozásait. Mindenekelőtt Kossuth 
Ferencet s Apponyi Albert grófot kereste fel, 
akikkel hosszasan tanácskozott. Hír szerint a 
deszignált miniszterelnök Báuffy Dezső bárót 
is felkereste Binjtoó utcai palotájában, s vele 
behatóan értekezett. Lukacs a déli órákban a 
Nemzeti Társaskörbe hajtatott, ahol Serényi 
Béla gróffal konferált.

justh Gyula, aki tornyai birtokára utazott, 
már délután visszatér a fővárosba, minthogy 
párthívei sürgönyileg hívták Budapestre. 
Mihelyt Justh a fővárosba érkezik, nyomban 
megkezdi tanácskozását Lukács Lászlóval. Va­
lószínűnek tartják, hogy a megegyezésnek nem 
áll útjában elháríthatatlan akadály.

ifj. Laícovich János
FIUME, Kossuth Lajos u. 2.

--------- TELEFON száma 994. ---------
a--------------------- eíi--------------------- a

Legolcsóbb női- és férfi divat­
áruház. Mennvasszonyi kelen­
gyék. Legfinomabb és legdiva­
tosabb gallérok és kézelők, 
sétapálcák, nap- és esernyők, 
bőr- és cérna kezty ük. Női övék­
ben nagy választék. Színes és 

fehér ingek óriási raktára.

Rendkívüli alkalom-5jj
iPETA Karácsonyi és Újévi 
ünnepekére TKf

Kézzel szövött szőnyegei!
250 350 cm. nyagyságban drbja K. 210 
225 320 „ ' „ „ 160
200 300 „ „ „ „ 144

„íelour““ szőnyegek gyapjúból
200 300 cm. nagyságban drbja K. 55.- 
175 250 „ ' „ „ 37.-
140 200 „ „ „ „ 25.-

„Tapestry“ szőnyegek gyapjúból
200 300 cm. nagyságban drbja K. 33.- 
175 250 „ „ „ „ 21.-
140 200 „ „ „ „ 13.80

„Tapestry“ szőnyegek
200 300 cm. nagyságban drbja K. 27.-

Alkalmi vétel

j Äxmmsier szőnyegek
ZOO 300 cm nagyságban drbja H. ti.—

L—------- ------------------------------------------------

SOS drb ágy elé való szőnyeg
velour szövés rojtozva drbja 3.70

Mesés választék ágy- és asztalgarnitu- 
rákban 10 koronától feljebb.

Nagy készlet Argaman.- Axninster.- Tapes­
try'- Velour- és Holländer-szalonszönye- 
gekben minden nagyságban és méretűt: .
Csipkefüggönyök. Túli- /etrage- Bor no 

Fenne- Srise Bise- st:. függönyök.
Futószönyegsk óriási raktára, méterje 36 
fi!l.-töl feljebb Axminster.- Velour,- Tapes­
try.- Holländer.- Juta- stb futószönyegek.

TISZTELETTEL
Fiúméból Abbáziába az „Dráva“ gő­

zössel omnibus vonal, indulás Fiúméból d. e. 
9.30 és 11-30 órakor, továbbá d. u. 1 -30 és 
4'30 órakor.

Abbáziából Fiúméba d. e. 10.30 órakor, 
d. u. 12-30, 3.30 és 5 15 órakor. Menetár
személyenként 20 filler. Ezen g Szőue érvényes 
jegyek csakis a gőzhajón kaphatók.

lka és Lovranába a „Sava“ gőzössel 
d. u. 2.30 órazor menet ilosea es Abbázia 
érintésével. Indulás Lovraná mi es e 5 órakor 
és lkából este 5.30 órakor, Abbáziából 
5.50-kor. Menetár oda vagy vissza 80 fillér 
személyenként.

— Karácsonyra és újévre a legszebb 
ajándékok Engelsrath J. ékszerész (Fiume, 
Dante-téri) arany-, ezüst-, ékszer-, óra es régi­
ségkereskedésében kaphatók. Igeit olcsó arak. 
Sajat ékszerkészitő és j ívitó műhely.

Az Állatvilág, cimü állattani, vadá­
szati és halászati folyóirat legújabb füzete, 
mint .eddig is gyönyörű kiállításban és gaz­
dagon illusztrálva jelent meg. A füzet tartal­
mából felemlíthetjük Báró Babarczyné Jósa 
Jolán tárcáját, melyben idegen vizeken cun 
alatt egyik paraguayi vadászkirándulást írja 
le. Dr. Bolkay István „Képek a new-yorki“ 
természetrajzi múzeumból“ címen ismerteti a 
világ első múzeuma gyűjteményének néhány 
kiváló csoportját, végül Sárosi Várady Ferenc 
„Állatok a fogságban oimii cikkében idegen-

Nyakke n cl ő k ! ngyen.

A FIUMEI ÖR- és 2ÄRÖ- 

Társaság

i ÜZietlieiyiséyBit a Via Riva 2-ik
I
szám \\. emeletére li^pzÍE

1 .......... ......

6MK HBBBnni m
Özvegyasszony szoptatós daj­

kának ajánlkozik.
Cím a kiadóhivatalban.

WEISS M.
I. Becs Fiume Cor^o Ü Trieszt Corso 9.

Szabott árak! 39
SlölSiliMEIilEEiSlHiaHteäHH

saaaasB^siBBaiaBBEiSBB

Karácsonyra és 11 jévre !
Kitűnő alkalom magyar családoknak.

Osteria AiV Ágnelio
Fiume Via Germania 2. sz.

l-ső rendit fekete Isztriái bor 24 krajc. literje 
1-ső rendít fehér isztriai bor 24 „
l-ső rendít Opolló Lissa bor 26 „ .,
Fehér édes buteliás bor 40 „
Győződjék meg minden család mielőtt az ün­
nepekre borait beszerzi, fenti borok kitűnő­
ségéről és meglepő olcsó áráról, A helyisé­
gemben a 40 krajcáros finom fehér boron ki­
vit I minden más minőség 28 krajcárba kerül 

kimérve. Kitűnő házi konyha.
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A király nem jön most
Budapestre.

BÉCS, dec. 24. Egy bécsi lapnak azt a 
hírét, hogy a király január közepe felé Buda­
pestre érkezik, ma megcáfolják. Valószínű, 
hogy a király a tavaszszal hosszabb tartózko­
dásra Budapestre utazik.

A király karácsonya.
BÉCS, dec. 24. A király ma különvonat­

ta) Wallseeba utazott, hogy. a karácsonyi ün­
nepeket leánya Mária Valéria családja körében 
töltse el.

Rauch báró lemond ?
ZÁGRÁB, dec. 24. Rauch báró horvát 

bán a karácsonyi ünnepek után Budapestre 
utazik. Beavatott körökben biztosra veszik, 
hogy a bán fővárosi útja alkalmával lemondá­
st fogja átnyújtani a miniszterelnöknek.

Tüntetések a Friedjung per
után.

ZÁGRÁB, dec. 24. A horvát-szeib koalí­
ció képviselői az éjjeli gyorsvonattal érkeztek 
Bécsből Zágrábba. A pályaudvaron «.gybe^yüli 
tömeg zsivió kiáltásokkal fogadta a képviselő­
ket, de számos abzug is hallatszott.

Csatahajó vizrebocsátása.
LONDON dec. 24. Newyersei távirati je­

lentés szerint a camdeni dokkban ma bocsátot­
ták vízre az „Utah“ csatahajót, amely az Egye­
sült Államok hadiflottájának jelenleg legnagyobb 
hajója.

Lemondott hadügyminiszter.
ATHÉN, dec. 24. A görög hadügyminisz­

ter ma beadta lemondását.

Véres kardpárbaj.
KOMÁROM, dec. 24. Durmann Béla kö­

zös hadseregbeli százados ma a komáromi vá­
rosi erdőben súlyos feltételekkel kardpárbajt 
vivőit Galik Lajos megyei tiszviselővel. A felek 
hevesen csaptak össze s a harmadik összecsa­
pásnál Galik súlyosan megsérült. A párbaj oka 
súlyos összeszólalkozás volt,

Vizbe fulladt kofák.
BAJA, dec. 24. Ma reggel nyolc kofa 

kompra szállott, hogy a Dunán átkeljen. A 
komp azonban útközben felborult s a kofák a 
Dunába estek. Három kofa a vizbe fulladt, ötöt 
azonban megmentettek. A szerencsétlenség oka 
az erős szélvihar volt.

Megölt szép asszony.
ARAD, dec. 24. Az aradmcgyei Nagypék 

községben a falu legszebb asszonya özvegy 
Pável Jánosné volt, akit számos udvarló ostro­
molt állandóan. Az udvarlók közül heten ösz- 
szebeszéltek s késekkel felfegyverkezve bemen­
tek a szép asszony házába, akit felszólítottak, 
hogy közülök válasszon férjet. Minthogy az 
asszony vonakodott ezt megtenni, az udvarlók 
kést rántottak s tizenegy késszurást ejtettek 
rajta. A szép asszony azonnal meghalt. A gyil­
kos legényeket a csendőrség letartóztta.

Bányakatasztrófa.
LONDON, dec. 24. Newyorki kábel­

távirat jelentése szerint Harring szénbányában 
bányalégrobbanás történt, amely számos bá­
nyászt elzárt a külvilágtól. Eddig kilenc meg- 
szenesedett holttestet húztak ki.

Nagy vihar.
PÁR1S, dec. 24. Spanyolországban és 

Dél-Franciaországban heves szélvihar dühöng 
zivataros esővel. A vihar megrongálta a táviró 
és telefon vezetékeket.

Benyújtották Romániában a keres­
kedelmi szerződést.

BUKAREST, dec. 24. Djuvara román kül­
ügyminiszter benyújtotta a kamara mai ülésen

az Austria-Magyarországgal kötendő kereske­
delmi szerződés törvényjavaslatát.

Albert király trónralépése.
BRÜSSZEL, dec. 24. Albert belga király 

ma foglalta el ünnepélyesen trónját. A trónra- 
lépés alkalmából a parlamentben gyűltek össze 
a képviselők és szenátorok. A karzatok zsúfo­
lásig megteltek s teljes számmal jelentek meg 
a külföldi udvarok képviselői is. Az ülés terem 
impozáns látványt nyújtott. Pontban tizenegy 
órakor jelent meg a királyné a hercegek kísé­
retében, akik a lelkes üdvözléssel fogadták. 
Kevéssel később a miniszterelnök és a két ház 
elnökeitől kisérve a terembe lépett az uj király. 
A belépő királyt a jelenlevők felállással fogad­
ták azt kiáltva: éljen a király ! Az éljenzés alig 
akart megszűnni s lelkesedésükben kalapokat, 
zsebkendőket, keztyüket dobáltak a levegőbe. 
Miközben az üdvözlés zaja lecsillapodott, a 
terem közepéről za\aró kiáltások hallatszottak. 
A terem közepén tartózkodó szocialista képvi­
selők ugyanis zajongani kezdtek, sőt egyesek 
mintha fütyültek volna. Erre az ovációk és a 
tüntetések a király mellett ujult erővel törtek 
ki. Az esküt a király előbb francia, majd fla- 
mand nyelven mondotta el éljenzéstől kisérve.

' A király ezután felolvasta a trónbeszédet, amely- 
I ben kegyelt'es szavakkal emlékezett meg Bel­

gium függd tőségének megalkotójáról, néhai 
L Lipót királyról s a most elhalt II. Lipőt cse­
lekedeteiről.

Lipót király temetéSfe.
BRÜSSZEL, dec. 24. Röviddel kilenc óra 

után a városi kastélyban összegyűltek a 
külföldi uralkodók képviselői, a miniszterek, 
a képviselők, a szenátorok és az udvari mél­
tóságok. Albert herceg, aki 10 órakor megje­
lent a palotában, hosszú imát mondott Lipót 
király koporsójánál. Háromnegyed 11 órakor 
érkeztek a mechelni érsek és a belgiumi 
püspökök. Tizennyolc altiszt vitte a koporsót, 
amelyen a király palástja és koronája volt 
elhelyezve. A gyászkocsi elé nyolc ló volt 
fogva. Az utcákon sorfalat képező csapatok 
a menet elvonulásakor katonailag tiszteleg­
tek. Trombitaharsogás és dobpergés közepet­
te haladt a menet az óriási embertömegtől i 
telitett utcákon, amelyeken gyászfátyollal kö- I 
ríiIvett lámpák égtek.

A menet élén haladtak a belga ezredek ' 
és a polgári gárda küldöttségei, a" koporsót 
követték Albert herceg, utána a külföldi her­
cegségek, köztük Lipót Szalvátor főherceg és I 
a romániai trónörökös. Délelőtt 11 és fél 
órakor ért a menet a St. Gudttla templomba, 
amelynek környékén óriási embertömeg gyűlt 
össze.

A tömeg letette a templom körül felál­
lított korlátokat. A csodaszépen díszített 
templomban Mercier bíboros érsek, körülvé­
ve a belga püspököktől és nagyszámú pap­
ságtól, fogadta a király holttestét. Albert her­
ceg, a királyi család tagjai s az idegen ural­
kodók képviselői a kar helyiségén foglaltak 
helyet. Ezután megkezdődött az egyházi ce­
remónia. Háromnegyed 1 órakor a klérus a 
király holttetemét a templom előcsarnokába ki­
sérte, ahonnan a menet Laeken irányába in­
dult.

Délután két órakor érkezett a gyászme­
net a laekeni Mária templom elé, melyben 
csak kisszámú meghívott személyiség volt 
jeleu. A- laekeni plébános a templom bejára­
tánál fogadta Albert herceget, a flandriai 
grófnőt, valamint Lujza, Stefánia és Klemen­
tine hercegnőket és a többi személyiségeket, 
majd a király földi maradványait a katarikig 
kisérte. A mechelni bibornok-érsek az összes 
belga püspökökkel és fejedelmi vendégekkel 
a koporsót a kis kápolnába kisérte, hol a 
király koporsóját a királyné és az elhunyt 
királyfi koporsója közé helyezték.

BWE~ Legújabb sport!

Kerekes korcsolya
(Rollschuhe)

gyermekeknek és felnőtteknek minden árban.
Játékszerek. Társasjátékok. Alpacca- és china- 

ezüst-áruk. Bőrdíszmű és müipari cikkek.

Igen olcsó, szabott árak.

REICH SÁNDOR Fiume Corso 
(Tiring-ház)

SIKIC GYÖRGY
HflHYfl- É5 PAPIHHEBESHEDÉSE
Fiume, Kossuth Lajos utca 7.
(Szerb templom háza a Villanyos megálló helye.)

Használt És uj iskolakőnyoek előírás szerint.
Óriási választék iskolai füzetekben 

és iskolaszerekben. Mindennemű papír­
áruk és irodai szerek nagy raktára.

.........  — Olcsó árak. ==

Lederer penzió Abbázia. 
Habsburg villa és Park szálló

120 szoba. Lift. Fürdők a házban. 
Villanyvilágítás. Árnyas kert. Gyönyörű 
kilátás a tengerre. Szoba és ellátás 
8 koronától feljebb. Családoknak 

engedmény.

BAUER CRÜNWALD A magyarok
GRIND HŐTfL D'ITAUE OTTHONA

V
VELENCE

Elsőrendű szálló.

VELENCE
BEN

itünő konyha. J
Egy óriási tétel kiváló finom

perzsa- és szniirna-szőnyeg
érkezett, melyeket rendkívül olcsón 

árusítok ki.
Szekulesz-féle japán-áruház
Fiume Via Alessan,'Irina. - Szabad megtekintés

BONAVIA
nagyszálló és étterein
Fiume Via Edniondo de Amicis 4. szám

a város központjában.

5G szoba.Tágas éttermeit.Nyáron szép keríhelyiséggeel
Magyar konyha. Tiszta magyar és külföldi borok. 

Kőbányai Polgári Sör.

Esténként Jónás Gyula hírneves cigány­
zenekarának hangversenye.

Tulajdonos Scala Nándor

n VARIETÉ^ 
* ORIENTALE(

Fiume, Via Lavatoio
(Uj Kucich-ház)

Tiz kiváló művészi erőből
összeállított műsor. 

Elsőrendű magyar énekesnők. 
Kezdett 9 órakor. Belépti díj 1 korona, 
’ulajdonos: Pesaro Vittorio.L J
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Vendéglő átvétel Varieté Hotel Susak
Tisztelettel értesítem a n. é. kö­

zönséget, hogy a HUNGÁRIA szálló jó- 
hirnevü éttermét saját kezelésembe át­
vettem.

Jó magyar ételek, zamatos borok és 
kitűnő kőbányai polgári sör kiszolgálta­
tásával igyekezni fogok tisztelt vendé­
geim igényeit mindenben kielégíteni. Az 
étlap árakat jelentékenyen leszállítottam.

gyök

Olcsó havi előfizetés.

Nagybecsű pártfogást kérve vá­

mé ly tisztelettel

Szmrecsányi Miklós.

Karácsonyi és újévi ajándékok
a legjutányosabb árakon kaphatók

Korniczai G.
üveg- és porcellánkereskedésében

Fiume Via Governo 22.

Catti György utóda
cs. és kir. udvari szállító

n GYÓGYSZERTÁRA tt
a városi torony mellett.

Ajánlja magát minden oA'osi rendelés 
azonnali és exakt elkészítésére. Kapható 
minden gyógyszerészeti különlegesség, 
gyógyszappanok, az összes ásványvizek, 
oalettcikka k és szépitőszerek stb. stb.

■■■■üBBMBEfflHMHB

FILIPPOVICH EDE

Úri és női fodrász terme
Fiume, Deák-korzó 30. szám

külön női teremmel, hol fejmosás vil­
lanyos készülékkel, hajfestés, manicure, 
pedicure és mindennemű haj- és fésülési 
munka kifogástalan jó és gyors kivitelben 

végeztetik.
Előkelő úri fodrász terem.

Esténként elsőrendű művészi erők fellépte-
Renée Hallois táncosnő,
Drexler Adolf komikus,
Denis Liliam amerikai ének. és tánc., 
Virágvölgyi Sárika magyar szubrett, 
Breda Joseph kómiku ,
Rudolfi R. jargon komikus,
Santhaly Lucie német sanzonéit, 
Gergely Nusi szubrett,
Wirth Lona énekes szubrett,
Nichette Ottilie átváltozó táncosnő.

Végül kitűnő bohózat:
Serenissimus a Varietében.

Hromatka Adolf
könyvkereskedése

FIUME CORSO 11.
Magyar ifjúsági könyvek óriási 

választéka._____

Bredár Lajos
mosoda és tisztitó intézet

FIUME Via Lavatoio I. Telei. 938.
Specialista pipere,- kelengye- és 

gallér tisztításban.
mmmammmmmmmmmmm mai ——

T ^ * : értesítem a n. e. közönséget, hogy

Peary es Cook j aszta|os műhelyemet
az északi sarkra érkeztek-e ?
az a kérdés. Ellenben kétségtelen, hogy

ROSEhTHAL lipót

Kezdete 9 órakor. Belepti díj 1 kot

Dante-(Adamich) téri nagy magyar áruházában 
a legnagyobb választék mellett legjobban es leg­
olcsóbban vásárol mindenki. Az olcsó szabott 

ár drbon latható.
Külön nagy játékáruosztály.

Állami tisztviselők, vasutasok, pénzügyőrök árkedvez_ 
ményben részesülnek. 10 képes lap 40 füle .

I Via Risorta 20. szám alatt megnyitottam.
Jó munkáért kezességet vállalok s 

i javításokat pontosan eszközlök. 
Meghívásra házhoz jövök.

Kiváló tisztelettel
Brávácz József

PÁRATLAN SZOLOFÄJÜ
Hogy ezt bebizonyítsam a 
„Delaware“ szőlőről, királyi1 
körjegyzői hitelesítéssel ellá­
tott eredeti fénykép felvétele­

ket készíttettem.
A felvétel áll: egy drb. 20 éves] 
cserecsapos kifogástalanul 
dúsan termő töke, 32 fiirt, egy 
drb. 4 éves szálvesszös töke] 
108 fiirt és 11 drb. egy sor­
ban lévő 4 éves szálvesszös 

töke főbb mint 1600 kifogástalan egészséges fürt 
szőlőterméssel. Ezekmind ott vetettek fel. a hol par 
méternyire tőle az európai oltványokon a termes 
négy-ötszöri permetezés dacára elpusztult. így ez az 
év volt az, a mely bebizonyította, hogy ezer. fajnak 
termésében permetezés nélkül semmiféle szölöbeteg- 
sej kárt nem okoz. Ezenkívül nagy előnye még hogy 
oltani és alá földet megforgatni nem kell, vesz- 
sz.öje I lben soha meg nem fagy, bora elsőrendű 
és rendkívül bőtermő. Ezen a néven azonban 
igen sok más hitvány fajokat adnak el, ezért a 
ki a valódi bőtermő és legnemesebb fajt akarja 
megszerezni az csak a Nagy Gábor-féle „Delaware“ 

vesszőt vegye.
A DELAWARE-szülö bővebb leírását, termésének királyi 
közjegyzővel hitelesített eredeti iéiiykép [elvételeit színes 
kivitelben, továbbá a szöveg közé nyomott 40 szép képet 
tartalmazó képes árjegyzéket ingyen és bérmetve 
küldöm mindenkinek, aki velem címét tudatja, Okvetlenül 
kérje még ma ezt a tanulságos tartalmú árjegyzéket, mely a 
szölőoitvanyokról, lugasait,„lesről is ad részletes, helyes 

útbaigazításokat,
NAGY GÁBOR szölönagybirtokos. KÓLY B. 
posta, távírda es távbeszélő állomás.

Levelezés magyar, német, horvát, szerb és román nyelven.

Fleis.Tihacker C. ......
fgf tej csarnok a
és kávémérése a Piazza Elisabetta és 
Adamich utca sarkán, (az Adria palotá­

val szemben).
Gróf Pejacsevics féle TEAVAJ
-------kizárólagos elárusitása. =
0 Frissen érkezett méz 0

tej, tejföl, túró és vaj
nagyban és kicsinyben. TELEFON 534.

Bútorozott szoba
(villanynyal és fürdőszobával) I. emeiaten 
kiadó. Cim a kiadóban.

a FiilEi HEiElDELHII MM
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

ADRIA PALOTA FIÚMÉBAN ADRIA PALOTA
betétkönyvek cs folyószámlák után

4°!o netto kamatot
térit meg feleinek.

A tökekamatadót a bank önmaga viseli.

© A A A A A A AAAAAAAAAAAAAAAAAA^
—------------------------------ ------------- - - ' $ : < ►

m : ◄
• ! ◄Karácsonyi és ujniii ajándékok számárai

11 Legnagyobb választék a a

kész férfi- és fiuruhákban
kifogástalanul elsőrendű kivitelben 
: : és jutányos áron : :

STEINMANN IGNÁC
férfiruha-áruházában Fiume Corso 12.

©

©

s

◄
<

◄
◄
◄
◄
◄

◄
◄
>

◄
*

Gilliam G. - Fiume
Via Alessandrina 4.

Raktár az Adria palotában. Interurb telefon 990.

Frissen érkezett Stíriai pulárd, vad, 
Bialuga, Orsovai és Elbe caviar valamint 
esténként meleg prágai sódar.

Naponta friss zsur-kenyér.

►
►
►
►
►
►
►
►
►
►
►
►
►
►
►

V
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Jfeoglietto tér!------Először Fiúméban! I I A Fiumei Előleg- és Hitelszövetkezet
Az ünnepeken át naponta reggel tíz órától este hét 

óráig látható a Scoglictto-téren

Anneta Hercegnő
a kéz és lábnélküli művésznő

bámulatos mutatványaival Mellette egy külön sátorban

egy érdekes képtárlat, csakis felnőtteknek
»ji:ros ,"üsorrai- a "■é- koz8nsésbecs“

Bräun Ignácz tulajdonos

korlátolt felelősséggel
Consorzio Fiumano d’Antecipazioni e Prestiti

con garanzia limitata 111

Via Lotlovico Kossuth I. sz. I emelet 

megnyitotta az 1910 január l én kezdődő

Vili. évciklusra
a behatásokat. A hitelszövetkezet

kölcsönt nyújt SMBWJSMT&J*
szafizetésre; u visz-

alkalmat ad ÄS,SSÄTÄ«;
jövedelmében is osztozkodik s wrsasag

Behatásokat eszközöl és bővebb felvilágosításokat art a „«„„tv« , •Via L„d. Kossuth I. sz. em. Hivatalo ” Mk hé^apokon^öM :

■1111111111111

il leggazdaságosabb, 
állandó meleget tartó, 

kitűnő kályha a

METEOR
kályha

llllllllllllll
kőszén és kokszfütére berendezve. 
Egyedüli s kizárólagos raktár:

WURZER JÁNOS
Fiume Vicolo deli'Ospedale.

Rosenberger B
nagy bútor raktára

Fiume, Ilia Boverno Z2 (Corso) Telefon sz. SOK.

B OREHSíI üffTíJL-féls ugycsiilt sörgyárak
részvénytársaságának.

(jjjái' Budapest-jJöbóiiya) FIUMEI FÖRAKTÁRa
Iroda : Ürmenyi-ter 6. - Telefon szán. 226 

Jeggyar: Canale-utca, Steinmann-ház.

0¥0S¥HÜTáSll

Elsőrendű koszén JohanneSthali kőszén » szobai ütésre 

metermázsánkint 3 koronáért házhoz szállítva
Braun Bernát és Társá-nál Fiume Via stefano i.

Teljes vaggonok és fuvarok 
vételénél árengedmény. Telefon 528.

aaaaaaaaaaaaa

KáSTIANA
Fényképész Műterme

Fiume, Scoglietto-tér.

Az 1909-iki antwerpeni világkiál­
lításon nagy aranyéremmel, diszke- 
reszttel és elismerő oklevéllel kitün­
tetve, a modern fényképészet terén 
mindennemű munkálat művészies ki­
vitelére, mint fényképeknek platin- 
kivitelben való előállítására, nagyítá­
sokra, pastell és aquarell képek, 
fényképes levelező lapok készítésére 
stb. ajánlkozik.

▼▼▼▼▼VVVTTTV
SCHÖN I

Szépség és hajápolási

ÓH jaj .
Köhögés, rekedtség

és etnyálkásodás ellen gyors 
es biztos hatásúak

tor mellpasztillái
)az étvágyat nem rontják

és kitűnő ízűek.
Doboza 1 és 2 korona.
Próbadoboz 50 fillér.
JiŐkeÁÁzélkU,dési raktár:

Megfojt az átkozott „NÁDOR" QydüVSZPrtár , iHHbBHiIWSh-------- Mhögésj_______ Budapest, Vl„ VálLörut 17. I cfa®'hai^r'» -ü*“

ELJEn !

Kapható

DÜFLÜ MM SÖR
Orvosok által ajánlott gyógyító hatású sör 

, A sor hetenkent 25 majolika palackot tar- 
talmazó eredeti ládákban érkezik frissen a 
gyárbob — Ezen kitűnő sörön kívül állan- 
eoan raktáron van kiviteli és márciusi sör 
lA, Vs és 1 hl.-es hordókban és 5f fél literes 

palackot tartalmazó eredeti ládákban
Vendéglősök rendelésre barna dupla maláta sört Is 
kapnak. — Bárhova házhoz is történik szállítás!
DETAIL ELÁRUSITÁS : minden jobb fű­

szer- és csemege-üzletben.

Mindenkor friss csapolás: 
Főképviselet: Rupnik Emil, Urményi-ter 6.

felvétetnek tu

a kiadóhivatalban.
terme

Fiume. Via del Governo 2 II. emelet.

A legújabb módszer szerinti arc- 
kéz- láb-ápolás (manicur, pedicur) vil­
lanyos arcmasszás (vibrations massage) 
szemölcslevétel és arcban levő szőr 
eltávolítása, tyukszemvágás stb. Disz- 
fésülések elvállaltalak.

Fésülések és hajmosások a rendelő 
lakásában is elvégeztetnek.

Fizetéses gyakornok vagy -
fiatal komptoirista

helybeli irodába azonnal felvétetik.
Cim a kiadóban.

FLÓRIÁN KÁVÉHÁZ
VELENCE Szt. Márkus-tér.
Elsőrendű kávéház. Az idegenek 

találkozó helye. igenek
Kitűnő fagylalt alia napoletana. 

ea, kávé, csokoládé, cukrászsüte­
mények stb.

Előzékeny kiszolgálás.

QUADRI KÁVÉHÁZ
VELENCE, Szt. Márkus-tér.

Csokoládé, tea, ezukrászda 
frissítő italok, likőrök és finom 

borok.
A Velencét látogató magya­

rok találkozó helye.

cd

Hölgyek részére nélkülözhetetlen. 

Legjobb szépítő szer a

^'"ZS-L^fSn,*2” Margl,.s„pp,„ 70

lechel Franrú CatH QyörgyI Ernest Benco drog Pmdam ini KaPrató Eiuméban :
— °g-’ * MÍZZan Adoríán- ^PavacichnWatéu^dLr igyógyszeltár!

F-

Felelös szerkesztő MURAI JENŐ.
NYOMATOTT A „MERCUR“ NYOMDÁBAN FIÚ


